
 

                                           UGOVOR O POSREDOVANJU 

 
Sklopljen dana godine između: 

 

1. Turističke agencije “MIKI&MIKI TRAVEL D.O.O.” iz Niša, Obrenovićeva 46 TC Kalča  PRIZEMLJE lok A-6, licenca OTP br 
31/2022 izdata 22.03.2022. kategorija A, matični br: 21601403 , PIB: 112069442, koga zastupa Miloš Stanković direktor u 
daljem tekstu / ORGANIZATOR PUTOVANJA / sa jedne strane i 

 
2.    iz  ,   ul.                     matični br.: ,      

PIB:  , u daljem tekstu / POSREDNIK / koga zastupa 

  , direktor, sa druge strane, a pod sledećim uslovima: 
 

ČLAN 1. 

Predmet ovog Ugovora je regulisanje međusobnih prava, obaveza i aktivnosti na planu prodaje i realizacije turističkih 
putovanja ugovarača, organizatora putovanja sa jedne strane i turističkih agencija Posrednika u prodaji turističkih putovanja- 
subagenata. 

 

ČLAN 2. 

Ugovarači su saglasno konstatuju: 
Da je Organizator putovanja u skladu sa Zakonom o turizmu Republike Srbije, kao organizator putovanja upisan u 

Registrar turizma koji se vodi kod Agencije za privredne registre, broj licence OTP br 31/2022 sa važenjem od 22.03.2022, i 
da ustupa subagentu, na osnovu ovog ugovora pravo dalje prodaje turističkih aranžmana u organizaciji organizatora. 

 
 

ČLAN 3. 

Subagent se obavezuje da će vršiti prodaju turističkih aranžmana iz člana 1. ovog ugovora isključivo pod 
uslovima navedenim u programima putovanja, cenovnicima organizatora i svim važećim zakonima I propisima. 

Na osnovu zaključenog ugovora o turističkom putovanju, putnik uplaćuje sredstva u visini cene ugovorenog 
turističkog putovanja. Prilikom prodaje turističkog putovanja turistička agencija posrednik naplaćuje od putnika ukupnu 
cenu usluga koja obuhvata i troškove turističke agencije na ime najave, rezervacije, kao i druge administrativne troškove. 

 

ČLAN 4. 

Organizator putovanja ustupa Posredniku pravo prodaje turističkih aranžmana prema programima putovanja 
Organizatora putovanja i obavezuje se da Posrednika redovno snabdeva programima u pisanoj, štampanoj ili elektronskoj 
verziji, cenovnicima i ostalim potrebnim propagandnim materijalom radi prodaje aranžmana (slanje preko e-maila ili pošte). 

Subagentska provizija za prodate aranžmane, određena će biti od strane organizatora posebno prilikom 
dostavljanja programa i cenovnika subagentu, o čemu će Posrednika organizator obevštavati u pisanoj formi, a proviziju 
istaknuti na profakturi i računu za prodate aranžmane. 

 

ČLAN 5 

Posrednik je dužan da u programu putovanja i potvrdi o putovanju naznači svojstvo u kome nastupa (svojstvo 
Posrednika-subagenta), broj, kategoriju i datum izdavanja licence organizatora putovanja, što ukoliko ne čini na 
naveden način, smatraće se da je subagent preuzeo ulogu organizatora, kao i sve obaveze koje proističu iz tog 
postupka. Takođe, ukoliko Posrednik samoinicijativno izmeni neki ili više elemenata programa putovanja, ima se u 
odnosu na taj program smatrati Organizatorom putovanja, I time preuzima sve obaveze koje iz toga proizilaze. 



Posrednik je u obavezi da putniku uruči neposredno ili elektronskim putem program, Opšte uslove putovanja 
organizatora, aktuelne propise i informacije za realizaciju putovanja koje dostavlja organizator, i obezbedi pisanu 
izjavu putnika da je upoznat sa Opštim uslovima putovanja organizatora, programom i uslovima putovanja, a sve to 
istovremeno sa izdavanjem potvrde o putovanju, programa i opšte uslove putovanja organizatora putovanja, što 
ukoliko ne učini smatraće se Organizatorom putovanja i preuzima sve eventualne obaveze prema putniku. Posrednik 
subagent je dužan da putnika bez odlaganja obaveštava o svim aktuelnostima, izmenama programa putovanja, 
vremenu polaska, i svemu drugom o čemu Posrednika obaveštava organizator puta, što ukoliko ne učini, preuzima 
odgovornost za eventualno nastalu štetu koju trpi putnik i/ili organizator putovanja. Posrednik je dužan da proveri 
blagovremeno vreme i mesto polaska I da o tome obavesti putnika, što ukoliko ne učini, preuzima odgovornost za 
nastalu štetu prema putnika/i ili organizatoru. 

ČLAN 6. 

Posrednik je dužan, da pre rezervacije,prilikom upita o slobodnim kapacitetima, proveri važeći cenovnik za taj dan, 
kao i obračunski kurs kod Organizatora putovanja prilikom svake uplate, i eventualne druge aktuelnosti i okolnosti koje se 
tiču rezervacije, i realizacije putovanja putnika. 

Subagent se obavezuje da uplate vrši u skladu sa rokovima postavljenim od strane organizatora. Ukoliko subagent 
ne ispoštuje rokove plaćanja, organizator stiče pravo da automatski stornira rezervaciju bez obaveze da o storniranju 
rezervacije obavesti subagenta. Rezervacija (poslata isključivo putem interneta ili faksom) se smatra definitivno kada je 
potvrĎena od strane organizatora (mailom ili faksom),i sa prijemom uplate ugovorene cene aranžmana. Ukoliko subagent ne 
izvrši uplatu primljene cene, bez odlaganja a najkasnije u roku od dva (2) dana od dana rezervacije, rezervacija će se 
smatrati otkazanom. Ugovarači su se saglasili i potvrĎuju da organizator nije u obavezi da otpočne realizaciju aranžmana u 
situaciji kada subagent nije izvršio aranžman u celosti, po ugovoru o putovanju I izadatoj profakturi, 14 dana pre početka 
realizacije aranžmana. U ovakvom slučaju subagent preuzima odgovornost prema putniku za nemogućnost realizacije 
putovanja i eventualne štete koju putnik/i ili organizator imaju. 

ČLAN 7. 
Subagent je u obavezi da sva sredstva primljene od strane putnika, shodno ugovoru o putovanju i program 

putovanja, bez odlaganja, a najkasnije u roku od 2 (dva) dana od dana prijema, prenese organizatoru putovanja na tekući 
račun, u dinarskoj protivvrednosti. Subagent nema ovlašćenja da iz bilo kog razloga način zadržava i koristi novčana 
sredstva primljena od strane putnika, već je dužan da organizatoru prenese u celosti plaćena novčana sredstva, po prijemu 
istih od putnika. U slučaju prijema čekova, subagent se obavezuje da ista, bez odlaganja prosledi organizatoru. U protivnom, 
organizator je ovlašćen da jedostrano raskine ovaj ugovor, uz obavezu posrednika, da mu nadoknadi štetu koju trpi zbog 
postupanja subagenta suprotno odredbama ovog ugovora. Provizija Posredniku subagent se obračunava i fakturiše kod 
isplate ostatka, posledenje rate aranžmana. 

 
 

ČLAN 8. 

 
Ugovarači saglasno se obavezuju da će poslovnu saradnju vršiti u skladu sa pozitivnim propisima, štiteći uzajamne 

interese i u svemu postupajući sa pažnjom dobrog privrednika i u skladu sa dobrim poslovnim običajima. U slučaju 
nepoštovanja obaveza I odrdbi ugovora i zakona, od strane subagenta, organizator putovanja je ovlašćen da jednostrano 
raskine ugovor o subagenturi, o čemu je dužan da pismeno obavesti subagenta. I u slučaju jednostranog raskida ugovora, 
organizator zadržava pravo nadoknade štete, zbog nezakonitog, nesavesnog delovanja i nepoštovanja ugovorenih obaveza. 

ČLAN 9. 

Za sve što nije ugovoreno ovim ugovorom, primenjivaće se norme Zakona o obligacionim odnosima, Zakona o 
turizmu i drugih propisa koji su na snazi na dan zaključenja ovog ugovora 

 
ČLAN 10. 

Ovaj ugovor je zaključen na neodređeno vreme, čime prestaju da važe svi predhodno sklopljeni ugovori o 
subagenturi. Svaka t od ugovornih strana može Ugovor raskinuti uz poštovanje otkaznog roka od 30 dana, ali tako da se svi 
započeti poslovi moraju završiti, i da posledice raskida ugovora ne smeju trpeti ugovarači niti putnici. Za slučaj spora stranke 
ugovaraju nadležnost suda prema sedištu organizatora putovanja. 

 
 

ČLAN 11. 

Ovaj ugovor sačinjen je u dva ravnoglasna primerka, koje su ga ugovarači pročitali, u svemu razumeli i bez primedbi 
potpisali. 

 
 
 

ORGANIZATOR PUTOVANJA POSREDNIK 


